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SPIS TREŚCI

1. PIEZAS Y COMPONENTES
Parts and components/Pièces et composants/Ersatzteile und Komponenten/

Parti e componenti/Peças e componentes/ Onderdelen en componenten /Części i komponenty

ES
1.	 Salida de aire
2.	 Mango
3.	 Cable
4.	 Salida de iones 
5.	 Botón selector de temperatura
6.	 Botón de encendido/apagado
7.	 Entrada de aire
8.	 Botón selector de velocidad
9.	 Botón aire frio/ botón ExtremeProtect
10.	 Accesorio de secado ancho
11.	 Accesorio de secado estrecho

12.	 Difusor

EN
1.	 Air outlet
2.	 Handle
3.	 Power Cord
4.	 Ion outlet
5.	 Temperature selection button
6.	 On/off button
7.	 Air inlet
8.	 Speed selection button
9.	 Cold air/ExtremeProtect button
10.	 Quick dry nozzle
11.	 Hair-styling nozzle

12.	 Diffuser
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8. RECICLAJE DE ELECTRODOMÉSTICOS

La directiva europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos 

(RAEE) especifica que los electrodomésticos no deben ser reciclados con el resto de los 

desperdicios municipales. Dichos electrodomésticos han de ser desechados de forma 

separada, para optimizar la recuperación y reciclaje de materiales y, de esta manera, reducir el 

impacto que puedan tener en la salud humana y el medioambiente. 

El símbolo del contenedor tachado le recuerda su obligación de desechar este producto de 

forma correcta.  Si el producto en cuestión cuenta con una batería o pila para su autonomía 

eléctrica, esta deberá extraerse antes de ser desechado y ser tratada a parte como un residuo 

de diferente categoría.

Para obtener información detallada acerca de la forma más adecuada de desechar sus 

electrodomésticos y/o las correspondientes baterías, el consumidor deberá contactar con las 

autoridades locales.

9. GARANTÍA Y SAT

Este producto tiene una garantía de 2 años desde la fecha de compra, siempre y cuando se 

conserve y envíe la factura de compra, el producto esté en perfecto estado físico y se le dé un 

uso adecuado tal y como se indica en este manual de instrucciones. 

La garantía no cubrirá:
•	 Si el producto ha sido usado fuera de su capacidad o utilidad, maltratado, golpeado, 

expuesto a la humedad, sumergido en algún líquido o substancia corrosiva, así como 
cualquier otra falta atribuible al consumidor.

•	 Si el producto ha sido desarmado, modificado o reparado por personas no autorizadas 

por el SAT oficial de Cecotec.

•	 Si la incidencia ha sido originada por el desgaste normal de las piezas debido al uso. 

El servicio de garantía cubre todos los defectos de fabricación durante 2 años en base a la 

legislación vigente, excepto piezas consumibles. En caso de mal uso por parte del usuario el 

servicio de garantía no se hará responsable de la reparación. 

Si en alguna ocasión detecta una incidencia con el producto o tiene alguna consulta, póngase 

en contacto con el Servicio de Asistencia Técnica oficial de Cecotec a través del número de 

teléfono +34 96 321 07 28.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

1.	 Make sure that the mains voltage matches the voltage 
stated on the rating label of the appliance and that the wall 
outlet is grounded.
2.	 This device is indented for household use only. Do not use 
for industrial or commercial purposes.
3.	 Do not immerse the cord, plug, or any non-removable part 
of the appliance in water or any other liquid, nor expose the 
electrical connections to water. Make sure your hands are dry 
before handling the plug or switching on the appliance. 
4.	 Check the power cord regularly for visible damage. If the 
cord is damaged, it must be replaced by the official Technical 
Support Service of Cecotec in order to avoid any type of danger.
5.	 Ensure that the air inlets and outlets are not blocked. If they 
are blocked, the device will activate the overheat protection 
system.
6.	 Turn off and unplug the device from the power supply 
immediately after use. If used in a bathroom, make sure to 
unplug it always to avoid it from getting wet. 
7.	 Do not use the appliance near water and never expose it to 
water or other liquids.
   
 
 

8.	 Do not use the diffuser with maximum temperature for long 
periods of time.
9.	 Do not introduce metallic objects through the back grid or 
air inlets to avoid electric shocks.
10.	Do not wind the cord around the device. 
11.	 Do not allow the appliance to come into contact with your 
face, neck or scalp.
12.	Do not leave the appliance on any surface while it is 
operating.
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13.	Do not use the appliance to dry wigs or fake hair.
14.	The appliance is not intended to be used by children under 
the age of 8. It can be used by children over the age of 8, as long 
as they are given continuous supervision.
15.	This appliance can be used by children aged 8 and above, and 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge, as long as they have 
been given supervision or instruction concerning the use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
16.	Supervise young children to make sure that they do not 
play with the appliance. Close supervision is necessary 
when the appliance is being used by or near children. 
 
Warning: If the product suffers overheating, it will automatically 
turn off. In this case, unplug it from the power supply and allow 
it to cool down for a few minutes. Before turning it back on, 
make sure there are no fluffs, hair or other objects blocking the 
grid or air inlet. 

3. BEFORE USE

•	 Take the product out of the box.
•	 Remove all packaging materials. Keep the original box.
•	 Make sure all the components are included and in good conditions, otherwise, contact 
immediately the official Technical Support Service of Cecotec.
•	 Keep a distance of at least 10 cm between hair and air inlet, to avoid hair from entangling 
into the hair dryer. 

4. OPERATION

•	 This hair dryer releases ions, which protect hair, skin and seal cuticles for a total care of 
your hare during use. 
•	 This product is equipped with 360º spinning magnetic nozzles. Install these when the 
device is off and has fully cooled down.
•	 This product is also equipped with an ExtremeProtect function which enables automatic 
temperature oscillation. 

1.	 Place the on/off button (6) in the off position, plug the power cord into a socket then press 
the on/off button (6) to switch the device on.
2.	 This device has 3 different speed modes and 3 different temperature modes.
3.	 Press the speed control button (8) once to select the low operation speed, press again to 
select the medium operation speed and 3 times to select the high operation speed. The fan LED 
on the device will light up accordingly.
4.	 Press the temperature control button (5) once to select the low operation temperature. 
Press the temperature control button again to select the medium operation temperature. 
Press the temperature control button 3 times to select the high operation temperature. The 
temperature indicator LED on the device will light up accordingly.
5.	 Press the (     )(9) button once to activate the cold air function. Press the (     )(9) button 
twice to select the oscillating warm-cold air function. Press the (      ) (9) again to switch off the 
ExtremeProtect function. The LED indicator on the device will light up/switch off accordingly.
6.	 Keep a distance of at least 10 cm between hair and air outlet to avoid tangling or risk of burning.
7.	  After using, switch the hairdryer to the off position and unplug the power cord.

5. CLEANING AND MAINTENANCE 

•	 Disconnect the appliance from the power supply and allow it to cool down before cleaning.
•	 Use a soft, cotton cloth to clean the product’s inlets and outlets.
•	 Do not use sharp tools near the inlets and outlets of the product to avoid damage.
•	 Do not immerse the appliance in water or other liquid.
•	 Do not use abrasive scouring pads, powders or cleaners.
•	 Do not immerse the appliance in water and do not expose it to water while cleaning it.
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6. TROUBLESHOOTING

FAILURES POSSIBLE CAUSES SOLUTIONS

The appliance is not working Power cable not plugged in 

tightly

Check cable is plugged in 

tightly

No power coming from socket Check socket power output

On button not in correct 

position

Switch to correct position

Device suddenly powers off Overheating protection sys-

tem activated

Switch off and unplug power 

cord. Try again when applian-

ce has cooled down

Blocked inlet by fluff, hair, 

etc. Activates overheating 

protection system

Switch off and unplug power 

cord. Clean inlet and re-use 

when cool

Mode 1 not working Button pressed too quickly; 

machine protection activated

Switch off and unplug power 

cord. Clean inlet and re-use 

when cool

Small volume of air Blocked outlet by fluff, hair, 

etc

Clean outlet

7. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product: Bamba IoniCare 6000 Rockstar Fire/Ice
Product reference: 04226/04227
Power: 1800 W
Voltage: 220 – 240V ~ 50/60 Hz

MADE IN CHINA | DESIGNED IN SPAIN 

8. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL APPLIANCES

The European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment 

(WEEE), specifies that old household electrical appliances must not be disposed of 

with the normal unsorted municipal waste. Old appliances must be collected separately, 

in order to optimize the recovery and recycling of the materials they contain, and reduce the 

impact on human health and the environment.

The crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your obligation to dispose 

of the appliance correctly. If the product has a built-in battery or uses batteries, they should be 

removed from the appliance and disposed of appropriately.

Consumers must contact their local authorities or retailer for information concerning the 

correct disposal of old appliances and/or their batteries.

9.  TECHNICAL SUPPORT SERVICE AND WARRANTY
This product is under warranty for 2 years from the date of purchase, as long as the proof 

of purchase is submitted, the product is in perfect physical condition, and it has been given 

proper use, as explained in this instruction manual. 

The warranty will not cover the following situations:

•	 The product has been used for purposes other than those intended for it, misused, 

beaten, exposed to moisture, immersed in liquid or corrosive substances, as well as any 

other fault attributable to the customer.

•	 The product has been disassembled, modified, or repaired by persons, not authorised by 

the official Technical Support Service of Cecotec.

•	 Faults deriving from the normal wear and tear of its parts, due to use. 

The warranty service covers every manufacturing defects of your appliance for 2 years, based 

on current legislation, except consumable parts. In the event of misuse, the warranty will not 

apply. 

If at any moment you detect any problem with your product or have any doubt, do not hesitate 

to contact Cecotec Technical Support Service at  +34 96 321 07 28.
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